SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT - SAVAGE
RENEGAUGE 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA

This picatinny rail is meant to be mounted on the rib of the Savage Renegauge
barrel. This will allow you to mount any type of optic that requires a picatinny or
weaver base. Picatinny cross slots run the full length of the rail, which gives the
shooter flexibility when mounting scope rings and other accessories. EGW
one-piece scope mounts are the obvious choice for hunters and tactical shooters
alike. EGW machine these in their shop using one of their machining centers.
After machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type IIl anodized for
long lasting durability. Installation: EGW recommends 20 inch Ibs of torque and a
drip of blue loctite (loctite is sold separately). The entire mount and accessories
(from the mounting screws and wrench down to the packaging) are made in the
USA. This mount fits: Savage Renegauge Field Savage Renegauge Turkey
Bottomland Savage Renegauge Turkey Obsession Savage Renegauge
Waterfowl

Attributes

Name: SAVAGE RENEGAUGE 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000750
Mfr. No.: 80340

Color: Black

Elevation: 0 MOA

Make: Savage Arms
Material: Aluminum
Model: Renegauge
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370117628

Item details

Made in USA



Table of Contents

Startpage

Deutsch: Sicherheitshinweise fir die Verwendung der SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE
MOUNT

English: Safety Instruction Guide for SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT
Francais: Guide de Sécurité pour le Rail Picatinny EGW SAVAGE RENEGAUGE

Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio Picatinny EGW per Savage Renegauge
Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla Montazu EGW Savage Renegauge HD Picatinny Scope Mount
Suomi: SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT KAYTTOOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Svenska: Sakerhetsinstruktioner for SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Cesky: Navod k bezpeénému pouzivani montaze EGW SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE
MOUNT



Sicherheitshinweise fiir die Verwendung der SAVAGE
RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Einfilihrung

Vielen Dank, dass du dich fur die SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT entschieden hast.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen zur sicheren Verwendung und Installation des
Produkts. Bitte lies diese Informationen sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass das Produkt vor der Verwendung in einwandfreiem Zustand ist.

Verwende das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halte das Produkt aul3erhalb der Reichweite von Kindern.

Achte darauf, dass du alle Montageanleitungen befolgst, um mdgliche Gefahren zu vermeiden.
Uberpriife regelméaRig das Produkt auf Abnutzung oder Beschadigungen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

®* Verwende beim Umgang mit dem Produkt immer Schutzbrillen, um deine Augen zu schitzen.

® Stelle sicher, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, um ein Lésen wahrend der
Verwendung zu verhindern.

®* Vermeide es, das Produkt in feuchten oder extremen Umgebungen zu verwenden, um Korrosion zu
vermeiden.

® Achte darauf, dass die PicatinnySchiene korrekt auf dem Rib des Savage RenegaugelLaufs montiert ist, um
eine sichere Verwendung zu gewahrleisten.

® Verwende keinen tbermafigen Druck beim Anziehen der Schrauben, um Beschadigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass du alle bendétigten Werkzeuge zur Hand hast: Schraubendreher,
Drehmomentschliissel und blauer Loctite.

2. Montage der PicatinnySchiene:

® Platziere die PicatinnySchiene auf dem Rib des Savage Renegaugelaufs.
® Uberpriife die Ausrichtung und stelle sicher, dass die Schiene gerade sitzt.

3. Befestigung:
® Verwende die mitgelieferten Schrauben, um die Schiene zu befestigen.
® Ziehe die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund an.
®* Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schraubengewinde auf, um ein Lésen zu verhindern.

4. Uberpriifung:

® Uberprife nach der Montage, ob die Schiene fest sitzt und keine Bewegung aufweist.
® Teste die Montage mit einem Zielfernrohr, um sicherzustellen, dass alles korrekt ausgerichtet ist.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemaR den drtlichen Vorschriften fur Elektro und Elektronikgerate.
® Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen und dass alle Materialien sicher entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fir Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitshinweisen und zur Verwendung des Produkts kannst du dich
an den Hersteller wenden. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen bereithéltst, um eine schnelle
Unterstltzung zu erhalten.

Schlussfolgerung

Die SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT ist ein hochwertiges Produkt, das dir Flexibilitat und
Sicherheit bei der Montage deiner Optik bietet. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise und Anweisungen
kannst du sicherstellen, dass du das Beste aus deinem Produkt herausholst und gleichzeitig sicher bleibst.



Safety Instruction Guide for SAVAGE RENEGAUGE
HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduction

Thank you for choosing the SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use and installation of your scope mount. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines

Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this manual.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Regularly inspect the scope mount for any signs of wear or damage before each use.

If you notice any defects or have concerns about the product's safety, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Always use the scope mount in accordance with the manufacturer's instructions.

Do not exceed the recommended torque of 20 inch Ibs during installation.

Use a drip of blue loctite on the mounting screws to prevent loosening. (Loctite is sold separately.)
Ensure that the mount is securely attached to the rifle before use.

Avoid using the mount in extreme weather conditions that may affect performance.

Do not modify or alter the scope mount in any way, as this may compromise safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

® Gather all necessary tools, including a torque wrench and the appropriate size screwdriver.
® Ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.

2. Mounting the Scope:

® Align the picatinny rail with the rib of the Savage Renegauge barrel.
® Secure the mount using the provided screws, ensuring that they are inserted into the correct slots.

3. Applying Torque:

® Using a torque wrench, tighten the screws to a maximum of 20 inch Ibs.
® Apply a drip of blue loctite to each screw to ensure a secure fit.

4. Final Inspection:

® Doublecheck that all screws are tightened properly.
® |nspect the mount to ensure it is securely attached before attaching any optics.

5. Using the Mounted Scope:

® Once the scope is mounted, adjust it according to your shooting preferences.
® Always verify the zero of your scope before engaging in shooting activities.

Disposal Instructions

® Dispose of the product in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the product in regular household waste.
® Consider recycling the aluminum material if possible.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT, please

reach out to the manufacturer or authorized dealer. Ensure that you have the product model and any relevant details
available for efficient assistance.

Conclusion

Your safety is our priority. Following these guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience with your
SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Thank you for choosing our product, and happy shooting!



Guide de Sécurité pour le Rail Picatinny EGW
SAVAGE RENEGAUGE

Introduction

Merci d'avoir choisi le rail picatinny EGW SAVAGE RENEGAUGE. Ce produit est concu pour améliorer votre
expérience de tir en vous permettant de fixer facilement des optiques sur votre fusil Savage Renegauge. Il est
essentiel de suivre les directives de sécurité pour garantir une utilisation sire et efficace. Ce guide vous fournira des
informations importantes sur I'utilisation, l'installation et I'élimination de ce produit.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé uniguement pour I'objectif prévu.

Vérifiez régulierement le matériel pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne laissez jamais le produit a la portée des enfants.

Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes a feu et des
accessoires.

® En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser le rail si des piéces sont manquantes ou endommagées.

Assurezvous que le rail est correctement installé avant d'attacher tout accessoire.
Evitez de manipuler I'arme a feu lorsque le rail est en cours d'installation ou de retrait.
Ne pas forcer les vis lors de l'installation pour éviter d'endommager le rail ou l'arme.
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de I'utilisation de votre arme a feu.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation de I'Installation

® Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé et du Loctite bleu (vendu séparément).
® Assurezvous que votre fusil est déchargé et sécurisé.

2. Installation du Rail Picatinny

Positionnez le rail sur la nervure du canon de votre Savage Renegauge.
Alignez les trous du rail avec ceux de la nervure.

Insérez les vis de montage fournies dans les trous alignés.

Appliquez un couple de 20 pouceslbs aux vis pour un maintien sécurise.
Ajoutez une goutte de Loctite bleu sur les vis pour éviter tout desserrage.

3. Fixation des Accessoires

® Une fois le rail installé, vous pouvez fixer vos optiques ou autres accessoires compatibles.
® Assurezvous que tous les accessoires sont solidement fixés avant utilisation.

Instructions d'Elimination
®* Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

® Consultez les directives locales pour I'élimination des produits en aluminium.
® Sipossible, recyclez le produit conformément aux réglementations en vigueur.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point
de contact de I'UE approprié ou consulter les ressources disponibles en ligne.



En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace de votre rail picatinny EGW
SAVAGE RENEGAUGE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Picatinny EGW per Savage Renegauge

Introduzione

Grazie per aver scelto il montaggio Picatinny EGW per il tuo fucile Savage Renegauge. Questa guida fornisce
informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformita con le normative di sicurezza
europee. Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto, ovwvero montare ottiche e accessori compatibili sul tuo
fucile.

® Controlla regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.

® Non tentare di modificare il montaggio in alcun modo, poiché cio potrebbe compromettere la sicurezza e
l'integrita del prodotto.

® Tieni il prodotto e tutti gli accessori fuori dalla portata dei bambini.

® |n caso di domande o dubbi sull'uso del prodotto, contatta un professionista esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

* |nstallazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione fornite nella sezione successiva.
Un'installazione errata puo causare malfunzionamenti.

® Coppia di serraggio: Utilizza una coppia di 20 pollicilbs per il montaggio e applica una goccia di Loctite blu
per garantire che i bulloni rimangano saldi (Loctite venduto separatamente).

® Verifica della compatibilita: Assicurati che il montaggio sia compatibile con il tuo modello di Savage
Renegauge (Field, Turkey Bottomland, Turkey Obsession, Waterfowl).

® Controllo postinstallazione: Dopo l'installazione, controlla che non ci siano giochi o allentamenti nel
montaggio.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

® Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi.
® Pulisci I'area di montaggio sul rib della canna per rimuovere polvere e detriti.

2. Installazione:

Posiziona il montaggio Picatinny sulla rib della canna.

Allinea le fessure del montaggio con i fori esistenti.

Inserisci i bulloni di montaggio e serra con una coppia di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di Loctite blu su ciascun bullone per garantire la stabilita.

3. Controllo Finale:
® Dopo aver completato l'installazione, verifica che il montaggio sia ben fissato e che non ci siano

movimenti.
® Monta l'ottica o gli accessori desiderati sulla rotaia e verifica che siano saldamente fissati.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e plastica.
® Non gettare il prodotto o i suoi componenti nell'ambiente; assicurati di smaltirli in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti incoraggiamo a contattare il tuo rivenditore
0 un professionista esperto nel settore.

Ti ringraziamo per aver scelto il montaggio Picatinny EGW. Utilizzando il prodotto in modo sicuro e responsabile,
contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Montazu EGW Savage
Renegauge HD Picatinny Scope Mount

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup montazu EGW Savage Renegauge HD Picatinny Scope Mount. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji dotyczacych jego
instalacji i uzytkowania. Prosimy o dokladne zapoznanie sie z tym dokumentem przed uzyciem produktu.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Przed uzyciem montazu, sprawdz, czy produkt nie jest uszkodzony. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek
uszkodzen, nie uzywaj go i skontaktuj sie z dostawca.

Upewnij sie, ze montaz jest odpowiedni do Twojego modelu broni, w tym przypadku Savage Renegauge.
Zachowaj ostrozno$¢ podczas montazu i demontazu, aby unikng¢ obrazen.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci i 0s6b nieupowaznionych.

Regularnie sprawdzaj montaz pod katem luzoéw i uszkodzen. W razie potrzeby skontaktuj sie z profesjonalista.

Szczeg6lne Srodki Ostroznos$ci podczas Uzytkowania

Uzywaj montazu tylko w potaczeniu z odpowiednim typem optyki, zgodnie z zaleceniami producenta.

Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 cali Ibs podczas montazu.

Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriéw i Srub dostarczonych z produktem.

Zastosuj krople niebieskiego loctite na Sruby montazowe, aby zapewni¢ ich stabilnos¢ (loctite sprzedawany
oddzielnie).

Unikaj uzywania montazu w warunkach ekstremalnych, ktére mogg wptyna¢ na jego integralnosc.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1.

2.

3.

Przygotowanie:

® Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym klucz do $rub.
® Sprawdz, czy masz odpowiednie miejsce do pracy, wolne od przeszkéd.

Montaz:

Umies¢ montaz na grzbiecie lufy Savage Renegauge.

Upewnij sie, ze montaz jest prawidlowo ustawiony i nie przesuwa sie.

Przykre¢ sruby montazowe zgodnie z zalecanym momentem obrotowym 20 cali Ibs.
Zastosuj krople niebieskiego loctite na Sruby montazowe, aby zapobiec ich luzowaniu.

Uzytkowanie:

® Po zakonczeniu montazu sprawdz, czy wszystko jest stabilne.
® Zamontuj optyke zgodnie z jej instrukcjg uzytkowania.
®* Przeprowadz testy na strzelnicy, aby upewnic¢ sie, ze montaz i optyka dziatajg prawidtowo.

Instrukcje Utylizaciji

® Produkt nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.
® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych Smieci. Sprawdz, czy w Twojej okolicy dostepne sg punkty zbiérki dla

materiatow metalowych i plastikowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych montazu, skontaktuj sie z producentem lub autoryzowanym
dealerem. Upewnij sie, ze masz przy sobie informacje o produkcie, takie jak numer modelu i date zakupu.



Zakonczenie

Zachowanie bezpieczenstwa podczas korzystania z montazu EGW Savage Renegauge HD Picatinny Scope Mount
jest kluczowe dla Twojego bezpieczenstwa oraz skutecznosci strzelania. Prosimy o przestrzeganie powyzszych
wytycznych oraz regularne sprawdzanie stanu montazu. Dziekujemy za wybo6r naszego produktu.



SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE
MOUNT KAYTTOOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen kayttbohjeeseen. Tama ohje sisaltaa
tarkeita tietoja tuotteen turvallisesta kaytosta, asennuksesta ja havittdmisesta. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden
noudattaminen auttavat varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, etta tuote on tarkoitettu kaytettéavaksi juuri sinun Savage Renegauge kivaarissasi.
Tarkista tuote ennen kayttéa vaurioiden tai puutteiden varalta.

Al kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Pida tuote lasten ulottumattomissa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja s&&ntdja, jotka liittyvat ampumaaseiden ja tarvikkeiden kayttoon.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Varmista, etta kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen kayttoa.

Kayta vain suositeltuja asennusruuveja ja tykaluja.

Ala ylita suositeltuja paineita tai kayttoohjeita.

Valta tuotteen kayttod darimmaisissa sadolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa.
Ala muokkaa tai yrita korjata tuotetta itse.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

® Varmista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja tarvikkeet, mukaan lukien;
® 20 tuumaa paineita
® Sinista Loctitea (myydéaén erikseen)
® Asennustyokalut

2. Asennus

Puhdista asennusalue kivaarin piipusta.

Aseta Picatinnykisko paikalleen ja varmista, etti se on oikeassa asennossa.

Kiinnita kisko asennusruuveilla. Varmista, etta ruuvit ovat tiukasti paikallaan, mutta valta ylikiristamista.
Levit& sinistd Loctitea ruuvien kierteisiin ennen kiinnittamista.

3. Kaytto
® Tarkista, etté kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen ampumista.

® Saada kiikarin renkaat ja lisdvarusteet tarpeen mukaan.
® Varmista, etté kiikari on oikein kohdistettu ennen ensimmaista kayttoa.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelysaantdjen mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavalliseen sekajatteeseen.
® Ota yhteytta paikallisiin ympéristéviranomaisiin, jos tarvitset lisatietoja havittdmisesta.

Lisatiedot ja tuki

® Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
® Tarkista séanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.



Huolellinen ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen ja tehokkaan kayton. Kiitos, etté valitsit
SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT!



Sakerhetsinstruktioner for SAVAGE RENEGAUGE HD
PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduktion

Tack for att du valt SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Denna produkt &r designad for att ge
en saker och stabil plattform for montering av optik pa ditt Savage Renegaugevapen. For att sékerstélla en saker
anvéndning av produkten, vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Sakerstall att produkten ar avsedd for ditt specifika vapenmodell innan installation.
Kontrollera regelbundet att monteringen ar séker och att inga skador har uppstatt.
Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Forvara produkten p& en saker plats, utom rackhall fér barn och obehoériga.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

® Anvand alltid skyddsglasdgon vid installation och justering av monteringen.

® Undvik att anvanda produkten under ogynnsamma vaderforhallanden som kraftigt regn eller sng, som kan
paverka sikte och sakerhet.

® Montera endast optik som ar avsedd for Picatinny eller Weaverskenor.

® Kontrollera att inga foremal blockerar sikteslinserna efter installation.

* Vid anvandning, se till att vapnet ar i ett sakert tillstand och att det ar riktat i en saker riktning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelser:

® Se till att vapnet ar avstangt och att inget ammunition finns i narheten.
® Rengor monteringsomradet p& vapnet for att sékerstalla en saker passform.

2. Montering:
® Placera Picatinnyskenan pa ribban av Savage Renegaugeloppet.
® Anvand de medfdljande skruvarna for att fasta skenan.
®* EGW rekommenderar ett viidmoment pa 20 tum Ibs vid installation.
* Applicera en dropp av bla Loctite pa skruvarna for att sakerstalla att de sitter fast (Loctite saljs separat).

3. Kontroll:

® Nar monteringen ar klar, kontrollera att den sitter ordentligt och att inga skruvar ar lésa.
® Montera den 6nskade optiken enligt tillverkarens anvisningar.

4. Anvandning:

® Efter installation, testa vapnet i en séker miljo for att sékerstélla att allt fungerar som det ska.
® Gor nédvandiga justeringar pa sikten innan du anvander vapnet i falt.

Avfallshantering

® Avfallshantering av produkten bor ske enligt lokala miljobestammelser.
® Om produkten &r defekt eller inte langre anvands, vanligen atervinn eller kassera den pa ett ansvarsfullt satt.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om produktsakerhet, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar produkten
koptes.



Tack for att du foljer dessa séakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar viktigast, och vi hoppas att du far stor nytta av din
SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT.



Navod k bezpe€nému pouzivani montaze EGW
SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE
MOUNT

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montdaz EGW SAVAGE RENEGAUGE HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Tento
produkt je navrzen tak, aby poskytoval stabilni a bezpecné uchyceni pro optiku na zbrani Savage Renegauge. Je
ddlezité dodrzovat pokyny v tomto navodu, abyste zajistili bezpeéné a efektivni pouzivani produktu.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Zkontrolujte, zda je produkt neposkozeny a kompletni pfed pouzitim.
Pred instalaci a pouZivanim se ddkladné seznamte s navodem.
Udrzujte montaz a prisluSenstvi mimo dosah déti.

Pouzivejte produkt pouze pro zamysleny ucel.

Pokud si nejste jisti spravnym pouZivanim, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti
® P¥i montazi se ujistéte, Ze je zbran bezpecné zajiSténa a neobsahuje naboje.
® Pouzivejte doporu€eny toCivy moment (20 inch Ibs) pfi instalaci, abyste pfedesli poSkozeni montaZze nebo
zbrané.
® P¥i pouziti modrého loctite dbejte na to, aby se nedostal do spoustového mechanismu zbrané.

® P¥i manipulaci s montaZi a optikou noste ochranné bryle, abyste se chranili pfed pfipadnymi Glomky.
® Pravidelné kontrolujte montaz a prisluSenstvi na znamky opotfebeni nebo poskozeni.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Ptiprava:

® Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné néastroje a pfisluSenstvi.
® Zkontrolujte, zda je montaZz a zbran Cista a sucha.

2. Instalace:

® Umistéte montaz na Zebro hlavné Savage Renegauge.

® Pouzijte montazni Srouby a kli¢ k upevnéni montaze na misteé.

* Aplikujte modry loctite na zavity Sroubl a utdhnéte je na doporuceny tocivy moment (20 inch Ibs).
3. Pouziti:

® Po instalaci montaze pripevnéte optiku podle pokyn( vyrobce optiky.
® Ujistéte se, Ze je optika spravné sefizena a zajiSténa.

4. Udrzba:

® Pravidelné kontrolujte montaz a optiku na znamky opotfebeni nebo poskozeni.
® Udrzujte montéz Cistou a suchou, abyste zajistili jeji dlouhou Zivotnost.

Pokyny pro likvidaci
® P¥ilikvidaci produktu dodrzujte mistni pfedpisy a zakony o odpadech.

®* Nevyhazujte elektrické a elektronické zafizeni do béZzného odpadu.
® Zvazte recyklaci materiald, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro dalSi informace nebo dotazy ohledné produktu se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se,
Ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o produktu, v€etné sériového Cisla a data zakoupeni.

Dékujeme za vas nakup a pfejeme vam bezpecné a pfijemné pouzivani montaze EGW SAVAGE RENEGAUGE HD
PICATINNY SCOPE MOUNT.



